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Índice Precauções de segurança

Este produto é um aparelho Classe I. Por favor, siga as seguintes precauções para sua segurança. Estas precauções estão 
intimamente relacionadas com a segurança do corpo e da propriedade do usuário. Por favor, leia-o com atenção e siga-o 
rigorosamente.

Antes de usar

Segurança
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correta de usar ………………………………… 7 Características 
……………………… …………………………………… 8
Nome de cada parte dos componentes……………… 9 
Preparação e confirmação antes do uso………… 10

precauções………………………………………… 3
O controle remoto configurado nesta máquina é um controle remoto completo. 
Dependendo do modelo adquirido, algumas funções do controle remoto podem não estar 
disponíveis nesta máquina.

Aviso para
compradores

※Para evitar o perigo de reinicialização arbitrária do fusível, este produto está fechado para o fusível. Não use fusíveis que não 

atendam às especificações do produto.

※O significado esquemático é o seguinte.

Indica o risco de morte ou ferimentos graves para o usuário se o produto for manuseado 
incorretamente.

Aviso
Limpeza e manutenção

Indica que o manuseio inadequado do produto pode resultar em ferimentos ou 
danos materiais ao usuário.Método de limpeza……………………………………………… 12 Atenção

A desmontagem é
Entrada

Significa proibido. O significado da imagem à esquerda é “é 
proibida a desmontagem”.

Solução de problemas e reparo
Isso significa que deve ser observado. O significado da imagem à esquerda é 
“Cumprir rigorosamente”.Solução de problemas e reparo …………………………… 14 Guia 

de serviço / reparo ………………………………… 16 Cartão de 
garantia de qualidade ………………………………… … 17

Deve cumprir

Nunca desmonte, repare e modifique você mesmo. 
(Pode causar incêndio ou choque elétrico.)

Proibição de desmontagem

Instruções de instalação
1. Este produto é um produto eletrônico. Não instale o produto em respingos de 
água ou locais úmidos.Instruções de instalação……………………………………… 18
Quando instalado em banheiros com banheiras e vasos sanitários, instale exaustores e outros 
equipamentos de exaustão para garantir um fluxo de ar suave.
(Caso contrário, poderá provocar incêndio ou choque eléctrico.)

O conteúdo descrito neste manual inclui, mas não está 

limitado a, materiais de produtos, processos e 

características funcionais. Consulte a versão mais recente do 

manual, pois o conteúdo pode diferir do produto real devido 

à melhoria do processo de produção ou à atualização do 

produto.

Atenção 2. Mantenha o plugue de alimentação o mais longe possível da banheira, em local a 
mais de 1 metro da banheira.
(Caso contrário, poderá provocar incêndio ou choque eléctrico.)

※Entre em contato com a empresa instaladora caso não possua tratamento à prova d'água.

Não borrife água no corpo principal ou na fonte de alimentação. 
(Pode resultar em incêndio ou choque elétrico.)

Sem polvilhar

Antes de usar



Proibição Atenção

Pessoas com deficiências físicas, perceptivas ou mentais ou falta de experiência e bom senso não 
devem usar este produto.
Caso queira utilizá-lo, deverá ser supervisionado ou instruído pelo responsável pela segurança sobre o 
uso do produto.
Crianças, idosos, deficientes físicos e mentais ou que não tenham experiência e bom senso devem 
estar acompanhados de um responsável antes do uso.
Não permita que crianças brinquem com o aparelho para evitar ferimentos pessoais ou no aparelho.

É proibido usar um produto com defeito.
Desligue a alimentação e feche a válvula de água para encerrar o fornecimento de água nos 
seguintes casos.

Atenção

O fracasso se refere a.

- Quando o corpo principal ou o tubo de água estiver 
vazando - Quando o produto estiver rachado ou 
quebrado
- Quando houver som ou odor anormal - Quando 
o produto emitir fumaça
- Quando o produto está anormalmente quente

Nenhum item inflamável, como fogos de artifício, é colocado ao redor da área. 
Isso deve ser observado ou poderá ocorrer um incêndio.
Cigarros acesos e outros materiais incendiários não devem ser colocados no 
banheiro para evitar incêndio!

Deve
cumprir

É proibido conectar e desconectar a fonte de alimentação com as 
mãos molhadas.
Caso contrário, poderá provocar incêndio ou choque eléctrico.

É proibido usar produtos com mau funcionamento. Caso contrário, poderá provocar 
incêndio ou choque eléctrico e infiltração de água no interior.
É proibido utilizar fontes de água que não sejam água da torneira ou água potável. 
Caso contrário, pode causar inflamação da pele.

Proibido molhado
toque de mão

Proibição É proibido usar tomadas soltas ou instáveis. Caso contrário, 
poderá provocar incêndio ou choque eléctrico.
É proibido usar uma fonte de alimentação ou tomada além da 
especificação e usar apenas alimentação AC220V~ AC.
As tomadas com várias tomadas são propensas a especificações excessivas, o que pode 

causar aquecimento e incêndio.

É proibido pisar no assento, na capa do assento e no corpo principal e proibir a colocação 
de objetos pesados   sobre eles.
- Caso contrário, o produto poderá quebrar, resultando em ferimentos.
- Caso contrário, poderá quebrar o produto, causando infiltração de 
água no ambiente.

É proibido enfiar os dedos ou detritos na saída de ar quente. É proibido 
tocar na saída de ar quente com as mãos ou cobri-la com roupas.

- Caso contrário, poderá provocar queimaduras ou incêndio.É proibido aplicar força excessiva na ficha de alimentação ou 
danificá-la.
É proibido modificá-lo ou montá-lo arbitrariamente. É 
proibido torcer ou puxar o cabo de alimentação com força. É 
proibido colocar objetos pesados   sobre ele.

É proibido dobrar ou achatar o tubo de água de ligação.
- Caso contrário, poderá ocorrer fuga de água.
- Caso contrário, a pressão da água pode diminuir ou não sair água.Proibição

É proibido usar produtos de limpeza de cozinha durante a limpeza.
- A ligação dos tubos de água deve ser apertada com cuidado, caso 
contrário poderá provocar infiltração de água na divisão.

É proibido desconectar a tubulação de água enquanto a válvula de água estiver em funcionamento.
- Caso contrário, poderá ocorrer salpicos de água.O assento quente pode causar queimaduras de baixa temperatura.

Desligue o interruptor de temperatura do assento quando estiver sentado no assento por um longo 
período. Os seguintes grupos de pessoas usam o assento quente e a função de secagem com ar quente 
para ajudar a fechar o assento e ajustar a temperatura.

Não jogue nenhum resíduo no vaso sanitário, exceto excrementos e papel higiênico.
- Caso contrário, o vaso sanitário pode ficar entupido ou o esgoto pode sair e causar infiltração de água no 
ambiente.
É terminantemente proibido descartar itens como pentes e escovas de dente no vaso sanitário.

Deve
cumprir

Crianças, idosos e outros utilizadores que não conseguem ajustar sozinhos a 
temperatura adequada.
Aqueles que não são fisicamente livres e não conseguem responder de acordo com 
sua própria consciência
Aqueles que tomam suplementos para dormir, aqueles que são alcoólatras, aqueles que estão 
excessivamente cansados, etc., que têm probabilidade de adormecer depois de sentar.

Certifique-se de apertar o filtro ao instalá-lo.
- Pode causar vazamento de água quando não for instalado firmemente. 
Quando o produto vazar, feche a válvula de entrada de água e pare de 
fornecer água.

Deve
cumprir

Filtro
Válvula de entrada de água

Verifique se a fonte de alimentação está aterrada?

Se a fonte de alimentação não estiver aterrada, poderá ocorrer vazamento elétrico e choque elétrico, além de 

outros problemas de funcionamento.

Para trabalhos de aterramento, entre em contato com a empresa de instalação elétrica mais próxima.

Aterramento
A temperatura ambiente do banheiro é mantida a uma temperatura ambiente não inferior a 5°C.
- Se a água congelar, o dreno ou o corpo principal poderá quebrar e vazar ou funcionar mal.

Antes de usar



Precauções de uso A maneira correta de usar

Por favor, siga os seguintes assuntos:
Use um pano macio com água para limpar o 
corpo principal, o assento e a capa do 
assento.

Por favor, não instale sob luz direta.
- Pode causar descoloração, quebra e falha do controle 
remoto do produto.

Use a função de economia de energia Espera automática
Defina o estado de economia de energia e a 
temperatura do assento será mantida em cerca de 
28℃. Quando há alguém no assento no estado de 
economia de energia, o estado de economia de 
energia é automaticamente suspenso e o estado 
normal de controle de temperatura é executado.

Sem operação, sem temperatura do assento, sem estado 
do assento, a máquina entra automaticamente no modo 
de espera após 3 minutos. As luzes do display e dos 
botões apagam-se.

Evite espirrar urina no corpo principal ou no bico. - 
Isto pode causar mau funcionamento.

Não cubra a área de detecção da base de toque e a área de 
detecção do controle remoto.
- Isso pode causar a indução da base de toque e o controle 
remoto
controle para mau funcionamento.

Por favor feche a capa do assento Como usar a função do sensor de pé
Fechar a tampa do assento pode evitar que a superfície 
do assento aqueça para o exterior e, assim, economizar 
eletricidade.

Não há operação fora do estado do assento, o 
sensor do pé detecta um objeto bloqueando a 
área de detecção e o "tique" da campainha 
executa uma ação de descarga.

Desligue a energia quando não estiver em uso por um 
longo período.

Desligue a energia principal durante tempestades.
- Não desligá-lo pode resultar na queda de um raio, causando 
ferimentos pessoais ou falha do equipamento.

Rádio e outras portas de rua devem ser usadas a 
uma certa distância deste produto.
- Isto pode fazer barulho no rádio.

Não encoste a parte superior do corpo contra a capa do assento 
durante o uso.
- Isto pode causar defeitos ou quebra da capa do assento.

Guia REEE
Ao descartar produtos ou partes de produtos como lixo, separe-os e descarte-os separadamente. Para evitar danos ao meio 
ambiente e ao ser humano, recomenda-se separar e reciclar os recursos e reutilizá-los.

O consumidor deve entrar em contato com o ponto de venda onde o produto foi adquirido ou órgãos 
governamentais para confirmar como reciclar ambientalmente.
Os usuários industriais deverão entrar em contato com o fornecedor do produto para confirmar as condições de 
compra. Este produto deve ser descartado separadamente de outros resíduos industriais.

Por favor, use água da torneira para abastecimento de água, não use outras fontes de água além 
da água da torneira que não atendam aos padrões sanitários.
- Causará inflamação da área de limpeza ou falha do equipamento.

Deve cumprir

Antes de usar



Características Nome de cada parte da estrutura

Diferenciação Função Recursos detalhados

Lavagem de quadril Função de limpeza anal
Capa de assento

Lavagem feminina Limpeza específica para mulheres

Laxante poderoso Função de lavagem para pacientes com constipação Corpo Principal

Funções básicas Secagem com ar quente Seque as nádegas com ar quente

Ajustando a pressão da água Função de ajuste de volume e pressão de água Plugue

Ajuste da posição de lavagem Função de posição de lavagem ajustável

Limpeza móvel Função de lavagem multidirecional com bicos móveis na frente e atrás Bocal
Temperatura da água ajustável Ajustando a temperatura da água

Temperatura do assento ajustável Ajustar a temperatura do assento

Temperatura do ar ajustável Ajuste a temperatura do ar quente Tubo de abastecimento de água Assento quente

Indução de assento

Assento da privada

Conveniência
funções Função de controle remoto Todas as funções podem ser operadas com um controle remoto. Fácil de usar

Exibição de status Indica o status de funcionamento do banheiro inteligente

Lavagem com detecção de pé Execute a lavagem e outras ações com os pés cobrindo o sensor do pé (opcional) Válvula de entrada de água
Filtro Sensor de pé

Lavagem automática Lavagem automática depois que as pessoas saem do assento

Funções rápidas Descarga remota Lavagem remota por controle remoto

Economia de energia Função de economia de energia durante o não uso
℃

Limpeza de bolhas de ar Adicione bolhas à água de lavagem para torná-la mais macia e confortável Painel de controle do corpo principal

Assento quente Temperatura do assento ajustável, sensação mais quente

Conforto
funções

Abaixamento lento da capa do assento O uso de dispositivos de amortecimento para fazer a capa do assento virar suavemente e com baixo ruído Temperatura da água
indicação

Temperatura do assento

indicação
Iluminação suave Banheiro com iluminação LED brilhante, sinta-se confortável ao usar

Desodorização Mantenha o ar fresco do banheiro

Esterilização UV Lâmpada germicida UV através de luz ultravioleta para matar bactérias e vírus (opcional) Após o assento, solte após uma breve rotação no sentido anti-
horário, ligue a função de limpeza do quadril, cronometre 90 
segundos ou pressione o botão Parar para finalizar.Anti-superaquecimento Fusível de temperatura instalado para evitar a temperatura da água e a temperatura do vento

de estar muito alto e ferir pessoas
Funções de segurança

Anti-vazamento Definir dispositivo de proteção contra vazamentos para eliminar acidentes Após o assento, rotação curta no sentido horário após liberação, 
abra a função de limpeza feminina, duração de 90 segundos, ou 
pressione o botão parar para finalizar.Botão de backup Botão para usar quando o controle remoto falhar

Auxiliar
funções Lavagem manual Lavar com botão manual em caso de falha de energia (opcional) Pressione rapidamente o botão para ativar a função de descarga quando não 

estiver sentado. Pressione longamente o botão para desligar e pressione 

longamente novamente para ligar.Autoverificação Autodetecção e lembrete quando o produto apresenta anormalidades

Limpeza de bico Antes e depois da limpeza, use forte pressão de água para limpar o próprio bico Depois de sentar, sem nenhuma função em execução, pressione rapidamente o botão 

para enxaguar.
Limpeza
funções

Botão do bocal de limpeza Botão para limpar o bico
Se o toque curto estiver em processo de limpeza ou secagem, 
a função atual será interrompida. Pressione longamente o 
botão para abrir a função de secagem.

Tratamento anti-incrustante Tratamento anti-sujidade dentro do vaso sanitário



Preparação e confirmação antes do uso Preparação e confirmação antes do uso

Preparação Abra a válvula de entrada de água

Instalação da bateria Rotação no sentido anti-horário da 

alavanca da válvula de admissão.

Conselho
Alça da válvula de entrada

① Retire o controle remoto da moldura suspensa.

- Empurre o controle remoto segurando ambas as extremidades com as mãos.

② Abra a tampa da bateria na parte traseira do controle remoto.

③ Instale 2 pilhas AAA de acordo com o ícone de bateria positivo e negativo

④ Cubra a tampa da bateria
Precauções

Sobre a bateria Confirme a luz do botão

Para evitar que a bateria se rompa ou vaze líquido, siga os itens a seguir.

- Use duas baterias do mesmo tipo
- A bateria deve ser removida quando não for usada por um longo período
- Não use baterias recarregáveis
As configurações atuais (temperatura, economia de energia, descarga automática) podem ser 
liberadas após a substituição das baterias, portanto, reinicie-as.

A luz do botão acende?

Verifique se o plugue de alimentação está conectado
Painel de controle do corpo principal

Conselho Desconecte o cabo de alimentação ao substituir baterias ou reparar

Antes de usar



Método de limpeza Método de limpeza

Limpe o filtro
Método de limpeza diária

Limpe o filtro quando sentir que a pressão da coluna de água diminui durante a limpeza.

Por favor feche a válvula de água e 
interrompa o abastecimento de água Desmonte o filtro

Limpe o corpo principal, o vaso sanitário e a capa do assento
Gire a manivela da válvula de entrada de água no sentido horário. Divida o filtro girando-o no sentido anti-horário.

Use um pano macio umedecido em água Quando mancha o sabonete Filtro

- Limpe suavemente com um pano 
macio umedecido em água.

- Limpe o sabonete com um pano macio 
umedecido em água e enxugue o restante 

da água.
Atenção

É proibido retirar o filtro sem fechar a 
válvula da água.
- A água será ejetada.Quando está sujo Limpe o chão do banheiro

Entrada 

- Limpe com pano macio umedecido em 
detergente de cozinha diluído (neutro).
- Limpe a água restante após a 
limpeza.

- Limpe o chão do banheiro com uma toalha 
úmida se houver vestígios de urina 
derramada do vaso sanitário ou de esgoto 

caindo dos utensílios de limpeza.

Limpeza Reinstale o filtro

Desmonte o filtro e limpe qualquer sujeira no 
filtro.

Reinstale o filtro girando-o no sentido horário.

- A sujeira é limpa com uma escova de dentes

e outros utensílios.
- Sujeira como poeira ou acúmulo dentro da válvula 

de água é limpa com um pano.

Atenção

O filtro deve ser instalado firmemente.
- O aperto inadequado durante a instalação 
pode causar vazamento de água.Deve cumprir

Abra a válvula de água
Este produto é um produto eletrônico. Preste atenção para evitar a entrada 
de água interna do produto.

Gire a alça da válvula de entrada de água no sentido anti-horário para abrir a válvula de água. - 
Verifique novamente se há algum vazamento de água ao alimentar a água.

Conselho Mantenha limpas a parte de indução da base de contato e a cabeça de 
indução do controle remoto.
A área de indução suja pode fazer com que a função definida funcione 
incorretamente ou não funcione.

Limpe o filtro
Conselho - Não utilize nenhum agente de limpeza. Limpe com água.

- Não use muita força ao limpar. Isso pode deformar o filtro.

Lim
peza e m

anutenção



Solução de problemas e reparo Solução de problemas e reparo

Aviso Não desmonte, repare ou modifique por conta própria, exceto por técnicos de manutenção. 
(Pode causar incêndio ou choque elétrico) III: Função de secagem

Quando o produto funcionar de forma anormal, verifique os seguintes assuntos e, se ainda não conseguir solucionar o problema, 
entre em contato com nossa empresa ou com o departamento de serviço pós-venda local.

Fenômeno A confirmação é importante Tratamento

Se a marcha está muito baixa
Baixa temperatura do ar quente Por favor, redefina a temperatura do ar

Eu: Corpo Se definido para o estado "sem aquecimento"

Quer o tempo de secagem
parar automaticamenteFenômeno A confirmação é importante Tratamento Por favor, reinicie a função de secagem

O ar quente para no meio do caminho
Aguarde até que a energia

é restaurado

Se a indução do assento humano
interruptor tem ação

Por favor ajuste a posição sentada
e reinicie

Se a energia acabou

Se o plugue de alimentação
está conectado

Por favor insira o plugue de alimentação

na tomadaNão pode ser ativado

Se a energia não está ligada Por favor ligue a energia IV: Aquecimento dos bancos

Fenômeno A confirmação é importante Tratamento

II: Lavar as nádegas e lavar as mulheres Quer ligue a economia de energia
função

Sair da função de economia de energia

Temperatura do assento insuficiente
Se a marcha está muito baixa Redefinir a temperatura do assento

Fenômeno A confirmação é importante Tratamento

Se a água está cortada Aguarde até que o corte de água seja removido

Se a válvula angular está fechada Por favor, abra a válvula angular V: Aquecimento do assento

Nenhuma água pode ser ejetada
Se o bico está bloqueado

por objetos estranhos Por favor limpe o bocal Fenômeno A confirmação é importante Tratamento

Se a indução do assento humano
interruptor tem ação

Por favor ajuste a posição sentada Se a água está parada Aguarde até que o corte de água seja removido

Se a marcha está muito baixa Se a válvula angular está fechada Por favor, abra a válvula angular

Temperatura da água insuficiente Sem descarga automática
Por favor, redefina a temperatura da água Se a válvula angular está bloqueada Limpe o filtro da válvula angular

Se definido para o estado "sem aquecimento"

Se o tempo de lavagem para 

parar automaticamente
Por favor, reinicie a função de 
lavagem

Se o tempo de assento é mais curto
do que 10S

Por favor, sente o tempo mais de 10S

Parada de água no meio do caminho

Se o interruptor do sensor do assento 
humano tem ação e reinicialização

Ajuste a posição sentada e reinicie

Se a força da pressão da água está na 
posição fraca

Por favor, redefina a pressão da água

Baixa pressão da água Se o filtro está bloqueado
Limpe a parte do filtro de entrada de água

Se o tubo de entrada está dobrado Restaurar o status do pipeline

Solução de problem
as e reparo



Guia de serviço/reparo Cartão de garantia de qualidade

Antes de solicitar um reparo, verifique cada item da seção “Quando você achar que está quebrado”.

Nossa empresa garantirá a qualidade do produto de acordo com o conteúdo deste cartão de garantia. 
Preencha este cartão de garantia e entre em contato com nosso centro de serviço quando o produto falhar.garantia

- Este manual vem acompanhado de uma garantia, que deve ser preenchida no ato da compra, indicando o 
local de compra e a data de instalação.
Ao confirmar que está correto, guarde-o em local seguro.
- O período de garantia é de 2 anos.

Modelo : Código:

Nome :

Empresa :
Período de abastecimento do mercado de acessórios para manutenção

- O prazo de fornecimento de peças de reposição ao mercado é de 6 anos a partir da data de produção do produto. Endereço :

Cidade : Nacionalidade:
Ao solicitar reparos durante o período de garantia

Número de telefone : Número de fax : E-mail :
- Se o produto ainda estiver anormal após ler novamente o manual e confirmá-lo, entre em contato com a central 
de atendimento ao cliente e solicite o reparo.
- Ao solicitar reparo, deverá ser fornecido um certificado de garantia.

Escritório de compras (selo):

Endereço :

Conteúdo a ser fornecido ao entrar em contato Data de instalação :

O período de garantia depende da legislação vigente do país
- Endereço, nome, número de telefone - Nome do Produto

- Não.

- Data de instalação

O cartão de garantia deve ser preenchido no momento da compra, e o estilo e o conteúdo devem ser confirmados 
como corretos para guarda.- Data de conveniência de manutenção

Provisões de manutenção gratuitas

Ao solicitar reparo para produtos que ultrapassaram o período de reparo 1. Se ocorrer uma falha após o uso normal de acordo com o manual e o conteúdo das precauções de uso, o reparo será 
gratuito durante o período de garantia.
2. Entre em contato com o escritório de compras ou centro de atendimento ao cliente para reparos durante o período de garantia e 
apresente o cartão de garantia durante o reparo.
3. Os seguintes casos serão reparados dentro do período de garantia mediante o pagamento de uma taxa.

- Falha por desatenção ou negligência durante o uso e falha por reparo ou modificação inadequada.
- Falha ou dano que ocorre ao mover a posição de instalação.
- Falhas e danos ocorridos devido a incêndio, terremoto, inundação, raios e outros desastres naturais, perigos públicos ou 
tensão anormal.
- Falha ou dano ocorrido devido ao uso de fonte de alimentação não especificada (tensão, frequência).
- Falha ou dano ocorrido devido ao uso para fins diferentes do uso doméstico geral.
- Casos em que este cartão de garantia não possa ser apresentado.
- Quando o cartão de garantia não estiver preenchido com o nome do cliente, local de compra, data de instalação, etc., ou 
quando o conteúdo for modificado sem autorização.
4. Este cartão de garantia é válido apenas em Espanha.
5. Este cartão de garantia não é mais emitido, guarde-o em um local seguro.

- Consulte primeiro o local de compra.
Após o reparo ou o produto ter sido usado normalmente, o produto será reparado de acordo com a solicitação do cliente 
mediante pagamento de uma taxa.

Exames regulares recomendados (custo adicional)

- Para uma utilização mais segura, prolongada e rápida do produto, recomendamos que o produto seja inspecionado regularmente 
se estiver instalado há mais de 3 anos.

Detalhamento dos custos de reparo (quando o reparo é solicitado)

Sobre o serviço
A taxa de reparo é composta por [taxa técnica], [taxa de peças] e [taxa de visita].

Direitos do cliente
O cliente tem direito ao reparo em garantia em caso de falha no prazo de 2 anos a partir da data da compra. Porém, em 
caso de avaria por culpa do cliente ou ato da natureza, cobraremos as reparações mesmo durante o período de garantia.

[Taxa técnica] refere-se ao custo de inspeção da falha, reparo e peças de reposição e inspeção após o reparo.

[Taxa de peças] é o custo das peças utilizadas no reparo.
[Taxa de visita] é o custo do técnico de e para o local da falha.

Solução de problem
as e reparo



Instruções de instalação Instruções de instalação

Precauções de segurança

O diagrama e seu significado são os seguintes: Desenho de instalação (unidade: mm)

Indica que o uso indevido do produto pode resultar em morte ou ferimentos 
graves ao usuário.Aviso

Indica que o uso indevido do produto pode resultar em ferimentos ou danos 
materiais ao usuário.

Atenção

Entrada 
desmontar

É proibido dividir ou modificar o corpo principal.

Indica que é necessário passar a guarda, e a imagem à esquerda indica evitar 
estritamente a guarda.

Deve cumprir

Cuidado

É proibido pisar, bater ou colocar objetos pesados   sobre o assento, capa ou corpo. Isso 
pode causar ferimentos ou vazamento de água.Proibir

Deve cumprir Use os acessórios especificados ao instalar.

210mm Distância de construção

Notas sobre o ambiente de instalação

Espaço de instalação Conteúdo do anexo
Certifique-se de que a abertura e o fechamento da porta não interfiram na instalação do produto, 
garantindo ao mesmo tempo o espaço necessário para a instalação.
- O tubo de abastecimento de água deve estar a mais de 150 mm do chão.
- Pode descolorir a parede.
Confirme a localização do abastecimento de água e a posição 

definida pelo tubo de drenagem de PVC antes da instalação 

do sistema de abastecimento de água.

Suporte suspenso

210mm

Pressão da água

A pressão mínima de utilização da água é de 2'5 bar. Se a pressão não for atingida, o produto não consegue eliminar a sujeira 
do vaso sanitário.

Válvula de entrada de água Vedação do assento do vaso sanitário Manual de instruções Certificado de
conformidade

Bateria

Instruções de instalação



Parâmetros de especificação Nome de cada parte

Item Contente
Capa de assento

Fonte de alimentação nominal 220V-50HZ / 110V-60HZ (Consulte a placa de identificação de produção no vaso sanitário)

Potência nominal 1280W (temperatura da água de entrada de cerca de 15±1., pressão da água de entrada 0,2Mpa)

Força maxima 1650W

Água aplicável
pressão

2'5 bar (os modelos requerem ingestão de água maior ou
igual a 20L/min)

Sensor de pé

Contracapa

Método de lavagem Sifão a jato Anel de assento

Tamanho do produto 670*380*460
Botão

O consumo de água para lavagem das nádegas é de cerca de 0,5-0,7L/min
Limpeza
fluxo de água

O consumo de água da lavagem ginecológica é de cerca de 0,5-0,7L/min

Pressão da água
força

Barra de pulverização de limpeza
Quatro velocidades para lavagem ginecológica e de nádegas

Temperatura
ajustamento Quatro graus de temperatura ambiente/cerca de 34/cerca de 37/cerca de 40(±1°)

Potência do aquecedor 1600W Corpo cerâmico

Dispositivo de segurança Sensor de temperatura da água
Tamanho do produto: 670×380×460mm

Distância central do poço da porta de drenagem: 210 mm
Potência do aquecedor 45W

Temperatura
regulamento Temperatura normal de quatro velocidades/cerca de 34/cerca de 37/cerca de 40 (± 2°) Descrição do indicador do botão

Descida lenta hidromecânica / amortecimento elétrico multifuncional
(apenas com tampa rebatível automática)

1. estado ligado, o indicador do botão está vermelho.

2.Corpo humano sentado, o indicador do botão é branco.
3. Estado de lavagem do quadril, o indicador do botão é azul.

4. Estado de lavagem feminina, o indicador do botão é verde.

5.Estado de secagem, o indicador do botão é roxo.

Dispositivo de buffer

Dispositivo de segurança Sensor de temperatura Fusível de temperatura

Potência do aquecedor 270W

Temperatura
regulamento

Instruções de uso do botão
Temperatura normal de quatro velocidades/aprox. 45/aprox. 50/aprox. 55 (±5°)

Depois de entrar no assento, solte após uma breve rotação no sentido anti-horário, abra a função de limpeza do quadril, 
cronometre 90 segundos ou pressione o botão Parar para finalizar.Dispositivo de buffer Termostato fusível térmico

Após entrar no assento, solte o botão após uma breve rotação no sentido horário, abra a função de limpeza 
feminina, cronometre 90 segundos ou pressione o botão Parar para finalizar.

Pressione rapidamente o botão quando não estiver sentado para ativar a função de descarga. Pressione longamente o botão para desligar e 

pressione longamente novamente para ligar.

Depois de sentar, quando nenhuma função estiver em execução, pressione rapidamente o botão para enxaguar; como um toque 

curto no processo de limpeza ou secagem, a função atual será interrompida. Pressione longamente o botão para ligar a função de 

secagem.

D
ispositivo de lim

peza
Assento

Brisa m
orna



Instruções para usar o controle remoto Instruções para usar o controle remoto

Controle remoto Lavando
posição

Posição de lavagem: depois que a função de lavagem for ligada, pressione rapidamente esta tecla para ajustar a 

barra de pulverização para frente ou para trás.

Lavagem de quadril Lavagem feminina Secagem Aba/anel Água de lavagem
pressão

Pressão da água de lavagem: depois que a função de lavagem for ligada, pressione rapidamente 
esta tecla para ajustar o tamanho da água.

Lavando
posição

ECO
Economia de energia
limpeza das mãos

/

Criança
lavar

Pausa /
trocar Espuma

escudo

Economia de energia/limpeza manual: pressione longamente esta tecla, estado de limpeza manual, após o bico para a 

drenagem bucal mais remota e autolimpante, 1 minuto após o final automático do processo de limpeza manual, pressione o 

botão de pausa para sair da mão estado limpo. O padrão de economia de energia está desativado. Pressione rapidamente esta 

tecla para entrar no estado de economia de energia e a temperatura do assento será definida para 34℃.

Água de lavagem
pressão

Iluminação ECO
Água

temperatura
Assento

temperatura
Ar

temperatura
Lavagem

Lavagem infantil: pressione rapidamente esta tecla para entrar no modo lavagem infantil; a temperatura e a 
pressão da água não são ajustáveis   no modo de lavagem infantil.Instruções para usar as teclas do controle remoto

Lavagem de quadril: pressione rapidamente esta tecla para abrir a lavagem de quadril. Tempo de lavagem 90 segundos; pressione 

rapidamente novamente para entrar na lavagem móvel.

O tempo de funcionamento termina automaticamente ou pressione o botão Parar para encerrar.

Iluminação: pressione rapidamente para ligar ou desligar a luz noturna.

Lavagem feminina: pressione rapidamente esta tecla para abrir a lavagem feminina, tempo de lavagem de 90 segundos; 

pressione rapidamente novamente para entrar na lavagem móvel.

Tempo até o final da função automaticamente ou pressione o botão Parar para finalizar.

Escudo de espuma: o escudo de espuma está fechado por padrão. No estado ligado, pressione longamente esta 
tecla e a campainha soará 1 para abrir a função de proteção de espuma, som 2 para fechar a função de proteção 
de espuma (apenas para produtos com função de proteção de espuma).

Secagem: pressione brevemente este botão para abrir a função de secagem; abra a secagem automática. Após o término do tempo 

de lavagem (lavagem de quadril, lavagem feminina, lavagem infantil), execute a secagem automaticamente.

Pausa / troca: nas funções de limpeza, secagem e outras funções em execução, pressione rapidamente esta tecla para 

interromper a função correspondente. Pressione longamente esta tecla para abrir o desligamento do serviço.

Capa/círculo giratório: pressione repetidamente este botão para abrir e fechar a capa do assento (somente com 
produtos de amortecimento automáticos).

Temperatura da água: pressione brevemente esta tecla repetidamente. A temperatura da água pode ser ajustada do 
ciclo baixo para o alto.

Temperatura do assento: pressione repetidamente esta tecla. A temperatura do assento pode ser ajustada do 
ciclo baixo para o alto.

Temperatura do vento: pressione brevemente esta tecla repetidamente. A temperatura do vento pode ser ajustada 
do ciclo baixo para o alto.

Descarga: pressione rapidamente esta tecla para iniciar a função de descarga do vaso sanitário.


